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ÚJ ALMÁDI ÚJSÁG

Bercsényi László augusztus 20-i ünnepi beszéde
Tisztelt Balatonalmádiak!  
Kedves Ünneplő Közösség!

Augusztus 20-án legtöbbször a múlt-
ról beszélünk, Szent István királyunk-
ról és az államalapítás korszakalkotó 
történelmi tettéről. Arról a bátor dön-
tésről, amely ezer évvel ezelőtt vissza-
vonhatatlanul kijelölte Magyarország 
útját a keresztény európai nemzetek 
nagy családjában. De egy ünnepnek 
csak akkor van valódi értelme, ha nem-
csak arra emlékeztet bennünket tiszte-
lettel, mit tettek előttünk mások, hanem 
arra is kényszerít, hogy megkérdezzük: 
nekünk mi a dolgunk most? Mert min-
den nemzedék életében eljön a pillanat, 
amikor már nem lehet tovább várni. 
Amikor nem elég beszélni, nem elég 
hosszan mérlegelni, és végképp nem 
elég újra és újra elmondani, hogy miért 
nehéz. Eljön a pillanat, amikor dönteni 
kell. Szent István döntött. Nem azért, 
mert mindenki egyetértett vele, nem 
azért, mert könnyű volt, és nem azért, 
mert szentül biztos lehetett abban, 
hogy minden döntését azonnal megér-
tik. Azért döntött, mert pontosan tudta: 
van olyan történelmi pillanat, amikor a 
vezető legnagyobb hibája nem a rossz 
döntés, hanem az, ha nem mer dönteni, 
ha megbénítja a halogatás. Ő országot 
épített, nekünk ma közösséget kell épí-
tenünk, és közben végre jövőt is.
Döntések a halogatás helyett

Balatonalmádinak nincs több elvesz-
tegetni való ideje. Ezt ma nem dísz-
mondatként, nem ünnepi sablonként 
mondom Önöknek, hanem a legmé-
lyebb belső meggyőződésből. Túl sok 
év telt el úgy a városunk életében, 
hogy rendkívül fontos ügyek marad-
tak félben, túl sok nagyszerű lehető-
ség ment el mellettünk anélkül, hogy 
kihasználtuk volna őket. Túl sokszor 
győzött a halogatás a bátor cselekvés 
fölött, és túl sokszor neveztük óvatos-
ságnak azt, ami valójában puszta dön-
tésképtelenség volt. Túl sokszor hittük 
azt, hogy ha nem döntünk semmiről, 
legalább nem is hibázunk. Pedig a nem 
döntés is döntés, és néha éppen az ke-
rül a legtöbbe a közösségnek. Most 
ennek az időszaknak végérvényesen 
vége van. Más időszak következik  

Balatonalmádiban: nem azért, mert 
hangosabbak akarunk lenni, hanem 
mert határozottabbak leszünk. Világo-
san tudnunk kell, merre tartunk. Vilá-
gos fejlesztési irányokat jelölünk ki, 
szigorú prioritásokat határozunk meg. 
Eddig is így tettünk, és ezután is pon-
tosan így lesz! Megmondjuk, milyen 
Balatonalmádit akarunk öt, tíz és húsz 
év múlva.

Ha egy döntés a város egészének 
hosszú távú érdekét szolgálja, azt vé-
gig fogjuk vinni a kijelölt úton. Akkor 
is, ha nem mindenki tapsol hozzá az 
első pillanatban, ha nehéz, és akkor 
is, ha a pillanatnyi népszerűség mást 
diktálna. Egy várost egyszerűen nem 
lehet kizárólag népszerű döntésekkel 
vezetni. A vezetés nem népszerűségi 
verseny, hanem felelősség: ma vállal-
juk a döntés súlyát azért, hogy évekkel 
később az egész közösség élvezhesse 
az eredményét. Ehhez bátorság kell, 
hit kell, munka kell és szakértelem 
kell, de legfőképpen következetesség 
– hogy ugyanazt mondjuk hétfőn, amit 
pénteken. Hogy ne a hangulat szerint 
változtassuk annyira az irányt, mert a 
város jövőjét nem lehet így vezetni. 
Egy vezetőnek nem az a dolga, hogy 
mindenkinek megfeleljen, hanem hogy 
a közösség egészét szolgálja: a ma itt 
élőket és azokat a gyerekeket, akik 
húsz év múlva megkérdezik tőlünk: 
mit hagytatok ránk örökségül? Én nem 
akarok kifogásokkal válaszolni, hogy 
féltünk a konfliktustól. Vállaljuk a vi-
tákat, a döntéseket és a felelősséget. 
De a város idejét nem fogjuk többé ke-
rékkötésre pazarolni, mert a kisközös-
ségeket soha nem a kerékkötők vittek 
előre.
A csendes többség városa

Várost kell építenünk: utcákat, köz-
tereket, modern intézményeket. Meg 
kell védenünk a Balaton pótolhatat-
lan értékeit, és rendet kell tennünk 
ott, ahol hosszú ideje rendezetlenség 
és elhanyagoltság van. Olyan várost 
építünk, amely nemcsak szép, hanem 
működik, van tartása, iránya és jövője. 
Erre kell az időnk, az energiánk és min-
den tudásunk. Amikor azt mondom, 
hogy a város érdekeit nézzük, nem a  

leghangosabbakra gondolok, hanem 
arra a hatalmas, csendes közösség-
re, amely nélkül egyetlen város sem 
működne. A csendes többségre gon-
dolok: akik reggel felkelnek, elmen-
nek dolgozni, adót fizetnek, gyereket 
nevelnek, segítik az idős szüleiket és 
teszik a dolgukat. A pékre, aki akkor 
kezd, amikor a város nagy része még 
alszik, az autószerelőre, az asztalosra, 
a karbantartóra, a kisvállalkozóra, a 
melósra, a tanárra, az orvosra, a ven-
déglátásban dolgozókra, a pedagógu-
sokra és az egészségügyi dolgozókra. 
Azokra, akik nem akarnak mindennap 
közéleti csatát, botrányt és intrikát, 
nem keresnek ellenséget a másikban, 
csak békében szeretnének élni, dolgoz-
ni és biztonságban tudni a szeretteiket. 
Ők jó utakat, rendezett köztereket, 
tisztaságot, működő szolgáltatásokat 
és egy szerethető várost szeretnének, 
s azt, hogy érezzék: van, aki fogja a 
kormányt, van irány és haladunk előre.

Én értük dolgozom, ezt ma szeretném 
nekik egészen világosan elmondani. 
Önök tartják működésben Balatonal-
mádit, Önökkel együtt kell jobbá ten-
nünk a közös életünket. Amikor vá-
lasztani kell néhány ember pillanatnyi 
indulata és a csendes többség hosszú 
távú érdeke között, számomra nincs 
dilemma: a közösség hosszú távú ér-
dekét választom. Sem a rágalom, sem 
az intrika, sem a rendszeres kerékkö-
tés, sem egy hirtelen jött betegség nem 
fog eltéríteni attól az úttól, amelyről 
meggyőződésem, hogy a város érde-
keit szolgálja. A hitem erősebb ennél: 
hiszek ebben a városban, minden apró 
részletében az itt élőkben, a munkában 
és abban, hogy becsületesen is lehet ha-
tározottan vezetni. Az igazságot akkor 
is ki kell mondani, ha kényelmetlen. 
Én ki fogom mondani, akkor is, ha tá-
madás lesz belőle, mert az igazság nem 
attól igaz, hogy kényelmes. Vezetőként 
nem ígérhetem, hogy minden dolog és 
döntésem tökéletes lesz, de azt igen, 
hogy nem fogok elbújni előlük. Meg-
hallgatok minden szakértőt és érdemi 
véleményt, ha valaki jobbat tud, mond-
ja el bátran. Ha hibázunk, kijavítjuk, 
de a döntés pillanatában a lelkiismere-
tem és a hitem szerint dönteni fogok, s 
vállalom a felelősséget. 2024 óta nem 
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a megszokott egyhelyben toporgás és 
halogatás van: most irány, munka, fej-
lesztések és döntések vannak.

Lesznek olyan döntések is, amelyek 
bizonyos egyéni érdekeket érintenek, 
ezt sem akarom szépíteni vagy eltitkol-
ni Önök elől. Amikor egy szűk érdek és 
Balatonalmádi egészének hosszú távú 
érdeke kerül szembe egymással, én 
mindig a várost fogom választani. Nem 
azért, mert bárki ellen akarok harcolni, 
hanem mert felelősséget vállaltam, and 
ezt nem teszem le azért, mert néha ne-
héz és hálátlan feladat. Ez számomra 
a vezetés: hogy a bizonytalanságban is 
van egy biztos belső iránytűnk, az el-
lenállásban is tudjuk, miért indultunk 
el, s amikor este hazamegyünk, bele 
tudunk nézni a tükörbe, és azt tudjuk 
mondani: ma is azt tettem, amit a kö-
zösség érdekében helyesnek hittem.
Nemzetegyesítés helyben

Ez vezet vissza augusztus 20. igazi, 
mély üzenetéhez: mit jelent ma va-
lóban nemzetet egyesíteni? Nem azt, 
hogy mindenki ugyanazt gondolja, 
vagy hogy varázsütésre megszűnnek 
a viták, és végképp nem azt, hogy az 
ország egyik fele politikai csatában le-
győzi a másikat. Az ugyanis nem nem-
zetegyesítés, hanem megosztottság. 
Az igazi nemzetegyesítés ott kezdő-
dik, amikor felismerjük, hogy vannak 
dolgok, amelyek sokkal nagyobbak 
nálunk, nagyobbak a politikai tábora-
inknál, személyes sértettségeinknél és 
a napi csatáknál. Az igazi nemzetegye-
sítés Magyarországon még várat magá-
ra. Túl sokat beszélünk egymásról ahe-
lyett, hogy egymással beszélnénk, túl 
könnyen osztjuk fel egymást táborokra 
aszerint, hogy ki kire szavazott, melyik 
oldalhoz tartozik. Pedig a nemzet nem 
attól lesz egységes, hogy teljesen eltűn-
nek a különbségek, hanem attól, hogy 
a különbségek mellett felismerjük egy-
másban a honfitársat és a másik embert.

Lehet, hogy országosan erre a meg-
békélésre még várni kell, de nekünk 
itt helyben nem szabad várnunk. A 
nemzetegyesítést nem lehet felülről el-
rendelni vagy óriásplakátokra tenni, a 
nemzetet közösségről közösségre, vá-
rosról városra, utcáról utcára, emberről 
emberre kell újra összerakni. Ott kez-
dődik, amikor két ember, aki az ország 

dolgairól amúgy egészen mást gondol, 
mégis le tud ülni egymással a közös 
asztalhoz, mert mindketten azt akar-
ják, hogy jobb legyen a helyi iskola, 
rendezettebb legyen az utca, élhetőbb 
legyen a város, és biztosabb jövő vár-
jon a gyermekeikre. Ez az igazi nem-
zetegyesítés. Miért várnánk arra, hogy 
ezt mások kezdjék el valahol máshol? 
Kezdjük el mi itt, Balatonalmádiban. 
Az ország helyi kisközösségekből áll: 
családokból, utcákból, városokból. Ha 
ezek a közösségek szétesnek, az ország 
is szétesik, ha újra összekötjük őket, 
abból egy erősebb Magyarország szü-
lethet.

Azt szeretném, ha Balatonalmádi 
ebben a folyamatban is irányt mutat-
na. Nem azért, mert nálunk nincsenek 
konfliktusok, hanem mert megmutat-
hatjuk: lehet különbözőként is ugyan-
ahhoz a közösséghez tartozni, s ke-
ményen, érvekkel vitatkozni anélkül, 
hogy tönkre akarnánk tenni egymást. 
Lehet ma más politikai véleményünk 
úgy, hogy másnap ugyanazért a város-
ért dolgozunk a mindennapokban. A 
mérce az legyen: nyert-e a döntéssel 
Balatonalmádi? Ez legyen az egyet-
len igazi mérce. A mindennapi mű-
ködésünkben ne politikai címkéket, 
hanem teljesítményt nézzünk; ne azt 
kérdezzük, ki melyik oldalhoz tarto-
zik, hanem azt, mit tud hozzátenni a 
városhoz. Világos határt kell húznunk 
a kritika és a rágalmazás, a közösségi 
érdek és a tudatos rombolás, hangulat-
keltés között. Mert a nemzetegyesítés 
nem gyengeséget jelent, nem azt, hogy 
mindenre bólogatunk, és nincsenek 
határok. Ellenkezőleg: a valódi közös-
séghez világos értékek kellenek: tisz-
tesség, igazság, munka és kölcsönös 
tisztelet, valamint annak felismerése, 
hogy a közös ügy – mint Balatonal-
mádi, a Balaton vagy a gyermekeink 
jövője – nagyobb az egyéni érdeknél.

Balatonalmádi polgárai már két év-
vel ezelőtt, 2024-ben nagyszerű példát 
mutattak ebben, még mielőtt az or-
szágban széles körben megkezdődött 
volna a változás. Megmutattuk, hogy 
a különbségek ellenére is lehet közös 
ügyeket szolgálni. Lehet, hogy egy 
ország megújulása nem a fővárosból, 
hanem egy kisváros főteréről indul 

el, olyan emberektől, akik kimondják: 
elég volt abból, ami szétválaszt, épít-
sük azt, ami összeköt. Mi itt ezt el-
kezdtük, most. Az ajtó nyitva áll min-
denki előtt, aki dolgozni, gondolkodni, 
vitatkozni vagy jobb ötletet hozni akar. 
A város azonban nem fog többé egy-
helyben állni és toporogni azok miatt, 
akik semmilyen irányba nem akarnak 
elindulni, mert nincs több időnk feles-
leges várakozásra.

Azt szeretném, ha néhány év múlva 
visszatekintve azt mondhatnánk: akkor 
fordult meg valami Balatonalmádiban, 
mert akkor mertünk elindulni a fejlődés 
útján, dönteni és hozzányúlni a haloga-
tott ügyekhez. Voltak viták, konfliktu-
sok, nehéz döntések, de nem hátráltunk 
meg, dolgoztunk, építettünk, és a város 
láthatóan előrébb jutott. Amíg rám 
bízzák ezt a feladatot, ezt fogom ten-
ni rendületlenül. Nem ígérhetem, hogy 
mindig könnyű lesz, de azt igen, hogy 
nem futamodom meg a nehézségek 
elől. Nem ígérhetem, hogy minden-
ki szeretni fogja minden döntésünket, 
de a közösség érdekét fogom nézni. A 
támadások nem térítenek el, mert van 
bátorságunk, tudásunk, erőnk és hi-
tünk. De mindenekelőtt itt vannak az 
emberek, a polgárok, akikért érdemes 
megtenni: a pék, az asztalos, a pénztá-
ros, a karbantartó, a vállalkozó, a tanár, 
az orvos, a melós, az anyák és az apák, 
akik reggel elindulnak dolgozni, este 
hazatérnek a családjukhoz. Ők nem 
történelmet akarnak írni a címlapokon, 
csak biztonságban élni és jobbá tenni a 
környezetüket. Nekünk az a dolgunk, 
hogy ehhez méltó, tisztességes várost 
adjunk nekik. Ezért fogunk dolgozni. 
Balatonalmádi legjobb évei nem mö-
göttünk, hanem előttünk vannak. Szent 
István országot épített, nekünk közös-
séget kell építenünk, s innen, egy helyi 
kisközösségből indulhat el valami an-
nál is nagyobb. Nem kell várnunk arra, 
hogy mások egyesítsenek bennünket, 
elkezdhetjük mi magunk itt, egymás-
sal, most. A jövő nem azoké, akik a 
leghangosabban mondják a kritikát, 
hanem azoké, akik felállnak, összefog-
nak és megcsinálják!

Isten éltesse Balatonalmádit, Isten él-
tesse Magyarországot!
(Szerkesztett, rövidített változat.)
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Szívvel, zenével a közösségért – Vajainé Majbó Judit az idei Pro Urbe díjazott

Augusztus 20-a hagyományosan az 
az alkalom, amikor Balatonalmádi kö-
zössége megáll egy pillanatra, hogy 
kifejezze háláját és elismerését azok 
előtt, akik kiemelkedő munkájukkal, 
elhivatottságukkal és önzetlenségük-
kel gazdagították városunkat. Az ál-
lamalapítás ünnepén rendezett városi 
ünnepség legfelemelőbb pillanata 
idén is a „Balatonalmádi Városért – 
Pro Urbe” kitüntetés átadása volt. Ez 
az elismerés nem csupán egy díj a sok 
közül: nevében hordozza legfőbb üze-
netét, és a helyi közösség legmélyebb 
tiszteletét fejezi ki. Azok kaphatják 
meg, akik hosszú éveken, évtizedeken 
át hivatásukkal, kulturális tevékenysé-
gükkel maradandót alkottak, építették 

a jelent, és értéket teremtettek a 
jövő generációi számára.

Balatonalmádi Város Önkor-
mányzata ebben az évben ezt 
a rangos elismerést Vajainé 
Majbó Judit részére adomá-
nyozta. A díjat Bercsényi Lász-
ló polgármester adta át.

Vajainé Majbó Judit Zircen 
született, ám egész élete, szíve 
és hivatása ezer szállal kötő-
dik Balatonalmádihoz. Tanul-
mányait itt, a Györgyi Dénes 
Általános Iskolában kezdte 
meg, majd a veszprémi Kállay 
Éva Gimnáziumban folytatta. 
Diplomáját 1978-ban szerezte 

meg a győri Apáczai Csere János Ta-
nítóképző Főiskola tanító-népművelő 
szakán. A tanítás iránti elhivatottságát 
mutatja, hogy már főiskolai évei alatt, 
1975-ben gyakorló pedagógusként 
dolgozott Nagyesztergáron.

Pályafutása igazi mérföldköve 1978 
szeptembere lett, amikor csatlakozott 
a szentkirályszabadjai általános iskola 
tanári karához. Itt közel három évti-
zeden át, 29 éven keresztül formálta, 
nevelte a gyermekeket. Ezt követő-
en tért vissza szűkebb hazájába: tíz 
éven át a Vörösberényi Általános 
Iskola megbecsült pedagógusa volt, 
ahonnan 2017-ben vonult nyugdíjba. 
Pályája során az alsós tanítói mun-
ka mellett a felső tagozaton magyar 
nyelvet, irodalmat és ének-zenét okta-
tott. Hivatástudatát példázza, hogy a  

Isten veled, Gabi bácsi!
Mély fájdalommal tudatjuk, hogy egyesületünk örökös tiszteletbeli el-

nökségi tagja, korábbi technikai vezetője, Jandrasics Gábor életének 91. 
életévében 2026. augusztus 5-én örökre megpihent.

Gabi bácsi évtizedeken át meghatározó alakja volt a Balatonalmádi 
Sportegyesületnek. Szinte nem volt olyan mérkőzés, amelyen ne lett volna 
jelen. A BSE számára nem csupán egy egyesület volt, hanem élete megha-
tározó része. Hűséggel, önzetlenül és hatalmas szívvel szolgálta, segítette 
és buzdította szeretett csapatát.

Hiánya pótolhatatlan. 
Köszönünk mindent, Gabi bácsi! Emlékedet, emberségedet és a Balaton-

almádi Sportegyesület iránti elkötelezettségedet örökké megőrizzük.
Nyugodj békében! 

A Balatonalmádi Sportegyesület közössége

Polgármesteri fogadónap
2026. szeptember17. csütörtök 

8:00-16:00 óra között 
Bejelentkezés: +36 88 542 410 telefonszámon, 

vagy a polgarmester@balatonalmadi.hu 
email címen keresztül.

A tartalomból …
Új lelkészcsalád a Balatonalmádi 
Református Egyházközségben 	 6-7. oldal 

Volt képe hozzá…	 9. oldal 

A civil összefogás ereje – ismét 
szüreti felvonulás és mulatság 
Vörösberényben 	 12. oldal  

Programajánlók és hirdetések

katedrától nyugdíjasként sem szakadt 
el: a Vörösberényi Általános Iskolá-
ban a mai napig óraadó tanárként ta-
nítja és szeretteti meg a zenét a legfi-
atalabbakkal.

A zene és az éneklés nemcsak a hi-
vatása, hanem a mindennapi élete és 
szabadideje elválaszthatatlan része 
is. Fiatalon a veszprémi Liszt Kórus-
ban énekelt, majd 1990-ben alapító 
tagként csatlakozott a Balatonalmádi 
Város Vegyeskarához, amelynek a 
mai napig aktív tagja. 2005 óta kó-
rustitkárként is tevékenykedik. Eb-
ben a felelősségteljes szerepkörben 
fáradhatatlanul szervezi az előadáso-
kat, végzi a háttérmunkát, és ápolja a 
kapcsolatot a hazai és külföldi baráti 
kórusokkal.

Vajainé Majbó Judit ízig-vérig lo-
kálpatrióta. 1978-ban ment férjhez, 
három fiú édesanyja. Büszkeséggel 
töltheti el, hogy gyermekei ma is Al-
mádiban élnek, és mindannyian ma-
gukénak érzik azt a mély szülőföld-
szeretetet, amelyet nagyapjuk, Majbó 
Gábor oltott a családba. Példaértékű 
pedagógusi pályafutása, a helyi kö-
zösségért és kulturális életért végzett 
áldozatos munkája előtt tisztelegve 
érdemelte ki az idei Pro Urbe díjat. 

Vajainé Majbó Juditnak munkájára 
és életére Balatonalmádi lakossága 
nevében ezúton is szívből gratulálunk, 
további sok sikert és jó egészséget kí-
vánunk!

Fotó: Balatonalmádi Város 
FB oldala
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Megkezdődött Balatonalmádiban a vaddisznók elleni szagriasztás – 
Komplex program a vadkárok mérséklésére

Balatonalmádi lakói számára az el-
múlt időszakban nem egyszer okozott 
fejfájást a vadállatok – különösen a 
vaddisznók – belterületi felbukkaná-
sa. A kertekben, közterületeken feltúrt 
földek és a potenciális veszélyhelyze-
tek tartós megoldást követeltek. Bala-
tonalmádi Város Önkormányzata ha-
tározott lépésre szánta el magát: külső 
szakértők bevonásával átfogó és pro-
fesszionális vadkármegelőzési progra-
mot indított a városban.

A helyi lakosság védelmében és a 
vadkárok mérséklésére az önkormány-
zat a lakott területi vadproblémák ke-
zelésére szakosodott Vadbiztos - Vad-
riasztás és Vadkármegelőzés csapatát 
bízta meg a feladat ellátásával. A közös 
munka eredményeként augusztusban 
elindult a célzott belterületi szagriasz-
tó rendszer kiépítése és üzemeltetése. 
A szakmai program egy három hóna-
pos intenzív időszakot ölel fel, amely 
augusztustól egészen október végéig 
tart. Ez az időszak kulcsfontosságú, 
hiszen az őszi hónapokban a vadak ter-
mészetes élelemforrásai beszűkülnek, 

ami fokozottan a lakott területek felé 
vonzza őket.

A Vadbiztos szakemberei a korábbi 
lakossági bejelentések, észlelések és 
a helyszíni tapasztalatok alapján ha-
tározták meg a gócpontokat. A város 
több mint 10 kiemelten érintett hely-
színén, összesen közel 4 kilométeres 
szakaszon végeznek folyamatos és 
szisztematikus vadriasztást. A kijelölt 
szakaszokon a földbe szúrt karókra 
speciális hordozóeszközök kerültek, 
amelyek olyan különleges összetéte-
lű illatanyagot tartalmaznak, amely 
az emberi orr számára nem zavaró, a 
vaddisznók viszont veszélyforrásként 
azonosítják azt. Ez a „szagkerítés” 
hatékonyan tartja távol a vadakat a 
lakóövezetektől anélkül, hogy a kör-
nyezetet vagy a háziállatokat veszé-
lyeztetné.

A program ugyanakkor nem merül 
ki az elriasztásban: a szakemberek 
komplex módon igyekeznek segíteni, 
hogy a vadak a természetes élőhe-
lyükön maradjanak. Ennek jegyében 
újabb vaditató létesült Balatonalmá-

diban, ezúttal a Remete-forrásnál. Ba-
latonalmádi Önkormányzatával és a 
vadászatra jogosulttal engedélyez-
tetve és együttműködve egy kisebb 
duzzasztót alakítottak ki, amely meg-
felelő vízforrást biztosít az erdő vad-
állományának, így csökkenti a lakott 
területek felé történő lehúzódásuk 
szükségességét. 

A rendszer hatékonysága és a lépés-
ről lépésre haladó munka csak közös 
odafigyeléssel biztosítható. Az önkor-
mányzat és a Vadbiztos nyomatékosan 
kéri a lakosokat és a városba látoga-
tókat, hogy a kihelyezett karókat és 
szagriasztó eszközöket ne mozdítsák 
el, és semmiképpen se rongálják meg! 
Amennyiben a kihelyezett eszközök-
kel kapcsolatban bármilyen rongá-
lást, hiányosságot tapasztalnak, vagy 
továbbra is vaddisznó-észlelésük van 
belterületen, kérjük, haladéktalanul 
jelezzék azt az önkormányzat felé a 
hivatalos csatornákon. 

Közös odafigyeléssel elérhetjük, hogy 
Balatonalmádi utcái újra biztonságosak 
és vadkártól mentesek legyenek!

Forrás: Balatonalmádi város honlapja

Felelős kiadó: Pannónia Művelődési Központ és Könyvtár, 8220 Balatonalmádi, Városház tér 4. Tel.: 88/542-515  •  Szer-
keszti a szerkesztőbizottság: Czuczor Sándor, Fábián László, Juhászné Vincze Eszter (felelős szerkesztő), Kovács István, Pász-
ti György, Zatkalik András  •  Alapító szerkesztő: Veszeli Lajos  •  Nyomdai kivitelezés: Onyxprint Kft. 8220 Balatonalmádi, Kis-

berényi u. 44. / 8200 Veszprém, Budapest u. 17. Ügyvezető: Bódiss Ákos •  Engedélyszám: 005-18/1989.  •  ISSN: 0864-7860  •  Kapcsolat: E-mail: baujsag@gmail.
com Tel.: 20/97 03 479 (Juhászné Vincze Eszter)  Hirdetési árak: 1 oldal = 84. 000 Ft + áfa  •  ½ oldal = 42. 000 Ft + áfa  •  ¼ oldal = 21. 000 Ft + áfa  •  1/8 oldal =  
10.500 Ft + áfa.  •  LAPZÁRTA: MINDEN HÓNAP 25-ÉN! 
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A kép 2026. márciusában készült a Sándor-palotában 
 – forrás: Dér András FB oldala 

Elköszönés
Az Úr gondoskodik. Ma ezt mondják: 

Az Úr hegyén a gondviselés.” (1Mózes 
22,14)

 Tisztelt Polgármester Úr! Tisztelt 
Képviselő Testület! Tisztelt Városi In-
tézmények! Kedves Testvéregyházak 
Tagjai! Kedves Balatonalmádi Lako-
sok és Nyaralók! Szeretett Városunk 
Egész Közössége!

 A balatonalmádi és balatonfűzfői 
református gyülekezetekben eltöltött 
36 évnyi szolgálat után szeretnék el-
köszönni mindenkitől, Feleségemmel 
együtt, aki számos feladat mellett a hit-
oktatás szolgálatát is végezte az intéz-
ményekben. 

Lelkipásztorként egyetlen szolgálati 
helyem lehetett a balatonalmádi és ba-
latonfűzfői két református gyülekezet, 
ahová mindjárt a budapesti teológia el-
végzése után, 1990. augusztus 1-jével 
kaptam kirendelést, és 2026. augusztus 
1-jével adtam át a gyülekezeti lelki-
pásztori feladatokat utódomnak.

Isten kivételezett kegyelmét tapasz-
taltuk meg abban, hogy Ő ide helyezett 
bennünket. A zsoltáros szava valósággá 
lett életünkben: A mi részünk kies helyre 
esett (Zsoltárok 16,6). Mióta eszmélek, 
a mi Urunk életörömmel teli jókedvének 
bizonyságául tekintettem a Balatonra – 
erre a páratlan, lágy édes vízre –, és az 
egész régióra; pedig Herendről – ahol a 
gyermekkoromat töltöttem – egy évben 
egyszer jutottunk le Almádiba, vagy 
Füredre. Minden évben ez volt a nagy  

kirándulás, amire vártunk. Nem vélet-
len, hogy Balatonfüredre jelentkeztem 
középiskolába. Vörösmarty azt mondta: 
„A Balaton a legtisztább szem, amely 
valaha az egekbe tekintett.” Keresztury 
Dezső versének sora is bennem lüktet: 
„…bepólyálja a hajszolt szíveket.” Most 
értem igazán ezeket a költeményeket, 
amelyek számomra már középiskolás 
koromban evangéliumi, krisztusi értel-
művé formálódtak, és előkészítették a 
lelkipásztori szolgálatra való elhíváso-
mat.

Amit az almádi és fűzfői református 
gyülekezetekben elvégezhettem, az Úr 
méltatlan eszközeként, azért dicsőség 
az Istennek; amit elmulasztottam, arra 
az Úr kegyelme adjon – hiszem, hogy 
ad – feloldozást. Igyekeztem törékeny 
életemmel arra, hogy felülről elkért 
erővel mindent megtegyek, amit tehe-
tek, és mindent az Úrtól várjak. Nagyon 
igyekeztem! Ennyire jutottam. A szol-
gálatban odaadó társam lehetett Felesé-
gem, két Lányom; ugyanakkor számos 
gyülekezeti tag, testvér, barát, itt lakó 
embertárs állt mellénk. Kifejezni sem 
tudom azt a sok szeretetet, segítséget, 
odafigyelést, bátorítást, amit kaptunk a 
közel négy évtized alatt.

Két élő, buzgó, folyamatosan gyara-
podó, gyermekekkel fiatalokkal, nya-
ralókkal gazdag református gyüleke-
zetről van szó, ahol a „lelki házhoz” 
adatott meg a „kőház”, az infrastruk-
túra. Csak hálával van tele a szívünk. 
Miközben ezt leírom, annyi kedves arc 
van előttünk, akik már elmentek a min-

den élőknek út-
ján, de csordultig 
megtelünk öröm-
mel, amikor pél-
dául az elsőként 
itt keresztelt gyer-
mekek gyermeke-
it keresztelhettük, 
eskethettük. Ám 
annyi itt lakó és 
nyaraló barátunk 
is ott van a szí-
vünkben és marad 
is mindenkor.

Így köszönt-
jük imádságos 
szívvel utódain-
kat, hiszen egy  

Új lelkészcsalád 
a Balatonalmádi 
Református 
Egyházközségben

2026. augusztus 1-jétől megválasz-
tott lelkipásztorként kezdte meg 
szolgálatait a Balatonalmádi és Bala-
tonfűzfői Református Egyházközsé-
gekben Roboz Péter, aki feleségével, 
a szintén lelkipásztor Szabó Natáli-
ával együtt nagy örömmel és Isten 
iránti bizalommal érkeztek új szol-
gálati helyükre. Az alábbiakban az ő 
bemutatkozásukat olvashatják.

Roboz Péter vagyok. 1982-ben szü-
lettem, a Károli Gáspár Református 
Egyetem Hittudományi Karán végez-
tem. Szolgálatomat Kunszentmiklóson 
kezdtem segéd-, majd beosztott lel-
készként. Ezt követően Kocson voltam 
önálló gyülekezetvezető lelkész tizenöt 
éven keresztül. Szolgáltam helyettes 
lelkészként Rédén, majd három évig 
a Magyar Honvédség tábori lelkésze-
ként. Ezt követően Pázmándfalu-Győr-
ság Református Társegyházközségben 
is végeztem szolgálatokat.

Feleségem, Szabó Natália szintén lel-
kipásztor, ő is a Károli Gáspár Refor-
mátus Egyetem Hittudományi Karán 
végzett. Korábban Kocson intézményi 
lelkészként szolgált a helyi református 
általános iskolában, emellett Bokodon 
és Kömlődön, valamint Győrszeme-
rén is végzett szolgálatot. Balatonal-
mádiban és Balatonfűzfőn beosztott 

lelkészházaspár vette át tőlünk a szol-
gálatot: Roboz Péter nagytiszteletű úr 
és Szabó Natália nagytiszteletű as�-
szony. Szeressék őket, miként minket, 
hiszen ők is nagy szeretettel érkeztek 
ide. Az Úr áldása legyen rajtuk gazda-
gon. Kérem, keressék az új lelkipászto-
rokat bizalommal a honlapunkon talál-
ható elérhetőségeken.

„Légy csendes szívvel és békével / Éle-
tednek Istenében! Ő bír örömnek bősé-
gével, / Véle boldogulsz mindenben, / 
Ő kútfőd és ő fényes napod, / Őtőle jön 
minden vígságod: / Légy csendes szív-
vel!” (742. dicséret 1. verse)

Áldáskívánással,
Steinbach József és Klárika
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Élményekkel teli nyár a 
Balaton Játékpontban: 
Kézműves csodák és 
izgalmas kalandok
Tartalmas napokat tudhat maga mö-

gött a Pannónia Művelődési Köz-
pontban található városi játszóház, 
a Balaton Játékpont. Idén nyáron két 
turnusban is megtelt élettel a helyszín: 
a Pannónia szervezésében lezajlott 
kézműves napok mellett az Almádiért 
Közalapítvány táborában is sok vis�-
szatérő gyermekkel találkozhattunk 
újra a közös programokon.

A kézműves turnus igazi alkotóházzá 
varázsolta a játszóházat. Már az első 
napon elkészült az ablakra szánt „Vízi 
világ” dekoráció sellőkkel, teknősök-
kel, medúzákkal, színes korallokkal, 
és a tavalyi kedvenc CD-béka is újjá-
született. A hét folyamán a gyerekek 
megismerkedtek a gyémántkirakás 
technikájával, ragasztottak lufiorrú 
bohócot, az utolsó napon pedig kagy-

lókkal, kövekkel díszített ajtódíszeket 
festettek. Kis cukrászként almáspitét 
is sütöttek – a tésztagyúrásból és al-
mareszelésből mindenki kivette a ré-
szét, a finomság pedig pillanatok alatt 
elfogyott. A forró napokon nagy sikere 
volt a Strandkönyvtárnak, ahol a fák 
árnyékában jégkrémeztek, mesét ol-
vastak, csocsóztak és tollaslabdáztak 
a szabadban, miközben a Balaton-part 
élővilágát is megszemlélték.

Hasonlóan eseménydúsan telt az 
Almádiért Közalapítvány tábora is, 
amely Balatonalmádi Város Önkor-
mányzatának pályázati támogatásával 
valósult meg és az önkormányzatnál 
és intézményeinél dolgozó szülők 
gyerekeinek szólt. A résztvevők ellá-
togattak a „Rákóczi 350” élményka-
mion interaktív kiállítására, ahol di-
gitális eszközökkel ismerhették meg 
a szabadságharc történetét. Kiemelt 
program volt az izgalmas rendőrségi 
bemutató, ahol a nyári szabadvizek 
veszélyeiről, a 112-es segélyhívóról 
és a mikromobilitásról beszélgettek. A 
szabadban rendezett sorversenyeken 
és a vidám zoknicsatában jól elfárad-
tak a gyerekek.

Felejthetetlen élményt nyújtott a 
Kutyával Egy Mosolyért Alapítvány 
három kutyusa, valamint a „Pumák 
Nyara” kiállítás, ahol a legendás va-
dászpilóták történetét Attila bácsi, a 
régész kalauzolásával hallgatták. A 
zárónapon rendezett „Ki mit tud?” 
vetélkedőn mindenki megmutatta te-
hetségét: a trombita-, balett- és tánc-
bemutató mellett a lepkék, a vonatok 
és a tengerek világa is terítékre került. 
A napot itt közösen formázott kókusz-
golyók koronázták meg.

A mindennapi kikapcsolódást a ját-
szóház csocsó- és biliárdasztala, vala-
mint a társasjáték-partik biztosították. 
A táborok sikeréhez nagyban hozzájá-
rultak a közösségi szolgálatos diákok 
– Betti, Dorka, Nóri, Levi és Bella –, 
akik segítettek a játékban, a csillámte-
toválások és a gyöngy karkötők elké-
szítésében.

Nagyon megszerettünk benneteket, 
jó volt veletek tölteni a nyarat! Jövőre 
is visszavárunk Titeket, és sikeres is-
kolai évet kívánunk!

Balaton Játékpont csapata 

lelkészként kapcsolódik be az egyház-
községek életébe, és a hittanoktatást is 
ő végzi.

Talán érdemes néhány szót ejteni ar-
ról, hogyan kerültünk ide. Nem egy-
szerűen egy emberi döntés eredménye-
ként éltük meg ezt a változást. Amikor 
először találkoztunk a presbiterekkel 
és gyülekezeti tagokkal, a bemutatko-
zások és a közös alkalmak során, majd 
azokat követően egyre erősebben és 
egyértelműbben azt éreztük, hogy Is-
ten hívása áll előttünk. Emberileg nem 
feltétlenül ezt az utat kerestük, mégis 
egy idő után úgy láttuk: erre a hívásra 
nem mondhatunk nemet. Így érkeztünk 
Balatonalmádiba és Balatonfűzfőre, és 
hisszük, hogy nem véletlenül.

Öröm számunkra, hogy élő, műkö-
dő közösségekbe érkezhettünk, ahol 
minden korosztály számára vannak 
olyan alkalmak és csoportok, amelyek 
már most is jól működnek. Nem az a 
célunk, hogy mindent újra akarjunk 
kezdeni, hanem hogy megbecsüljük és 
megerősítsük azt, ami jelenleg van, és 
együtt keressük, hogyan lehet tovább 
építeni közösségeinket.

Fontosnak tartjuk a személyes kap-
csolatokat is. Szeretnénk minél több 
gyülekezeti tagot megismerni, csalá-
dokat felkeresni, beszélgetni, együtt 
örülni és együtt hordozni az élet örö-
meit és nehézségeit. Hisszük, hogy a 
gyülekezet nem csupán az istentiszte-
letek és alkalmak helye, hanem olyan 
közösség, ahol az emberek ismerik és 
számon tartják egymást, és szeretettel 
fordulnak egymás felé.

Különösen hálásak vagyunk azért, 
hogy olyan gyülekezeti tagokat ismer-
hettünk meg már eddig is, akiknek az 
életében a hit nem csupán hagyomány, 

hanem valódi, mélyen 
megélt valóság. Erre 
a meglévő hitre és kö-
zösségre szeretnénk 
építeni szolgálatunk 
során.

Családunk számára is 
nagy változás és egy-
ben nagy ajándék az 
új szolgálati hely. Öt 
gyermekünk van: négy 
nagyobb gyermekünk 
első házasságunkból 

született, a hároméves kislányunk, pe-
dig közös gyermekünk. Gyermekeink 3 
és 18 év közöttiek, így a családi életünk 
természetesen meglehetősen mozgal-
mas.

Örülünk, hogy itt lehetünk, és hogy 
Balatonalmádi és Balatonfűzfő kö-
zösségeinek életében szolgálhatunk. 
Szeretnénk megismerni az itt élőket, 
és azt reméljük, hogy az előttünk álló 
évek során sokakkal alakulhat ki sze-
retetteljes kapcsolat, barátság és közös 
szolgálat.

Isten áldását kérjük új szolgálatunkra, 
gyülekezeteinkre, valamint Balatonal-
mádi és Balatonfűzfő minden lakójára.
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Szűkítik az északi partot?
Ritkábban rökönyödöm meg öreg ko-

romra, a Balatonnal kapcsolatban, de 
ha mégis, akkor rendesen. Nem lenne 
ez baj, ha nem tenném szóvá többször, 
sőt újabban már le is írom. A legelső 
ilyen eset akkor fordult elő, amikor 
hanyatt rakták fel a tó térképét Bala-
tonedericsnél a 84-es út végén, mielőtt 
a 71-es utat elérte. Nem elég, hogy 
hanyatt, de még rossz irányba is úgy, 
hogy egymás után álltak meg az autók 
és hápogó sofőrök mutogattak a táb-
lára kisebb káoszt idézve elő az úton, 
amíg ki nem cserélték.

Ennek persze már 
majdnem 50 éve, de 
bennem maradt a 
képe mind a mai na-
pig. Most egy másik 
kép váltja fel: a meg-
csonkított Balaton-
felvidék térképe. Egy 
bizarr kiadvány ke-
veredhetett ugyanis a 
kirándulók keze közé 
Kapolcson! Azok, 
akik a völgyi napo-
kon a szerettek volna 
tájékozódva kultu-
rálódni, a napokban 
megrökönyödve la-
pozgattak egy vado-
natúj térképet. Nem 
semmit ígér a kiadvány címe: 
„Balaton Felvidéki Kalandtérkép” 
és alcímében legott fel is szólítja a 
gyanútlan kirándulót: „Fedezd fel 
az északi part legszebb helyeit!” 
A szigligeti vár sematikus rajzával 
a tihanyi bencés apátság képével 
s alatta pedig a szentgyörgyhegyi 
bazaltorgonákkal sejtetik a reánk 
váró kalandokat. Közöttük pedig 
egy elszánt turista ered a barna 
szarvas nyomába. Alant pedig egy 
bánatos fehér kócsag vizslatja a 
messzi Balatont, amíg fel nem tű-
nik a távolban egy szürke pontyivadék. 

Talán több lelkesedéssel elemezget-
nénk a kiadvány külcsínját, ha utána 
nem nyitottuk volna ki a majdnem 70 
centi széles leporelló térképet, ame-
lyen a csonka Balaton tűnik fel a szű-
kített északi parttal. Se Keszthely, se 

Balatonfüred, Balatonalmádiról nem 
is beszélve. Műholdas méréssel is alig 
több a tavunk 77 kilométernél, de még 
kicsinyítve sem fért rá a leporellóra. 
Balatonedericstől nyugatra és Tihany-
tól pedig keletre nem terjeszkedhetett 
már a Balaton-Felvidék! Feltehetően 
arrafelé a kaland nuku, a legszebb 
helyeket pedig a szűkített térkép meg 
úgyis feltárja. Minek a többi felesleg?

A kiadó Aktív Magyarország Visit 
Balaton 365 aláírással vállalta az in-
gyenes kiadvány tartalmát, ami azért 
nagylelkű ajánlat, hiszen a korábbi 
hasonló kiadványait még 390 konver-
tibilis magyar forintért árusította. Ez 

mindenképpen méltányos ár, amen�-
nyiben azokon már a cím is ponto-
sabb volt: Aktívan a gemenci árterek 
világában, Aktívan a Soproni- hegy-
ségben és a Fertő tónál, vagy Aktívan 
a Zalai-dombságban. Belelapozva 
hiánytalanul ott vannak az árterek, a 

Soproni-hegység, meg a Fertő tó is, 
sőt a Zalai-dombság is. 

A Balaton-felvidék a magyar he-
lyesírási szótár szerint mindig kötő-
jellel írandó és a második szó pedig 
kisbetűvel, még azoknak is, akik 
nem forgatják a helyesírási szabálya-
ink 12. kiadását, ámbár akik aktívan 
működnek a kiadói piacon azok azért 
odafigyelnek ilyen apróságokra is. 
Ami pedig a térképes ábrázolást ille-
ti, még a Wikipédia sem feledkezik 
meg a Tihanytól keletebbre fekvő 
területről, illetve a Balaton-felvidé-
ki Nemzeti Park pedig a Keszthelyi 
Fennsíkot és a Kis-Balatont is magá-

ban foglalja.
Ezek után gondolom 

megjelenik majd egy-
szer az igazi Balaton 
Felvidéki kalandtérkép 
is, ahol Balatonederics-
nél nem feledkeznek 
meg a Csodabogyós-
barlangról, a balaton-
györöki Szépkilátóról, 
bár a Kis-Balaton 
mellett található vörsi 
Talpasházig még na-
gyon sok más szép 
hely és kaland is akad. 
Hadd áruljam el, hogy 
Tihanytól kelet felé 
elég közel fekszik a 
Lóczy-barlang és a 

Koloska-völgyi Vadaspark. Nem 
tudnék most minden egyes hely-
re kitérni, de a Balatonalmádi-
ban létesített Kézfogás Európa 
Szoborpark vagy a balatonfűz-
fői BalatoniBob Szabadidőpark 
azért mégis csak fontosabb fel-
fedezendő helyek közé sorolan-
dó.

Le is rohantam a frissen meg-
nyílt új idegenforgalmi irodánk-
ba, hogy elképesszem a szolgá-
latkész szakembereket, de bezzeg 
itt egy árva, csonkított Balaton-

felvidékes térkép sem volt, pedig 
hosszan keresgéltek a töméntelen 
prospektus között. Gyanítom, hogy 
Füreden és Keszthelyen sem találha-
tó ilyen fals Balaton-felvidék térkép. 
Hja, errefelé adnak a minőségre!

Czuczor Sándor
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Volt képe hozzá…
De még minők! De még mennyi! De még milyen üzenettel! De még micsoda elrendezésben!

És mindez miféle társaságban! Mű-
vészek, művészetpártolók, barátok, 
ismerősök. Meg egy irigy fickó. Az 
én voltam… Sebaj, így is feléjük bil-
lent a mérleg nyelve.

Apropó: nyelv! Nem fukarkodott 
anyanyelvünk áldott gyümölcsével, a 
szavak és mondatok „czuczoros” ös�-
szeszerkesztésével Czuczor Sándor, 
aki – szokásától eltérően – ezúttal le-
írta mondandóját, de csak a fotósok 
kedvéért pillantott bele. Ez a hiteles-
ség záloga… 

Veszeli Lajos éppúgy „veszelis” 
méltatót rögtönzött, mint barátja: 
nem cizellált, nem magyarázott bele 
semmibe. Jól is tette, mert szöveg-
szerkesztő legyen a talpán, aki akár 
egy mondatot is kihúzna – a megkö-
vezés ódiumát is bevállalva – a mű-
vészi érzékkel megfogalmazottakból. 

És (e kötőszóval csak jeles alkalmak-
kor kezdünk mondatot) harmadiknak 
ott volt Nagy Zsuzsa hegedűművész, 

aki a ráhangolódás csodás mestere-
ként úgy szólaltatta meg hangszerét, 
hogy a pletykára hajlamosabbak is 
elhallgattak. 

Szóval megnyitó. Az állóhely ol-
csóbb volt, azt választottam (meg 
azért is, mert ülőhely csak a bejárat 
előtti lépcsősoron maradt). Veszeli 
Lajos odasúgta: Laci tegnap még azt 
mondta, a kutya sem jön el… Sok 
ilyen tévedést a képíró mesternek. 
Merthogy szerintem a képíró ősibb 
mesterség, mint a fényképész vagy a 
fotós. Lefordítva: a képíró a művész. 
Erre Czuczor Sándor úgy világított rá, 
mint a képekre a nap. Nem hibátlan a 
hasonlat, mert Koszteczky László azt 
is megmutatta, milyen, amikor vala-
hol elmarad a fény. Fentebb említett 
irigykedésem is ezért lobban föl ben-
nem olykor (sokszor): ha van gépem, 
ha van szemem, ha van témám, akkor 
nekem miért nem sikerül „művészit 
kattintani”. Czuczor Sándor vezetett 

Ez vagy te... - Veszeli Lajos 
metakommunikációja

Koszteczky is tud metakommunikálni...

A kutya sem jön el - mondta egy nappal a megnyitó előtt Koszteczky. 
Máskor is így tévedjen...

erre rá – paralel Veszeli Lajossal –, 
pár magyarázó szóval tették konok 
fejemben világossá a műkedvelő és 
profi közti különbséget…

Az Almádi P-Art Alapítvány kuráto-
ra úgy szólt bele Koszteczky képeibe, 
hogy bizonyára mindketten elégedet-
ten (és kellő szerénységgel) fogadták 
a közönség dicséretét. Zseniális volt 
a vallásos tárgyú fotók egymás mel-
lé helyezése, az egyes falfelületek 
tematikus kitöltése, beleértve azon 
„ősök” megbarnult fotóit, akik egy 
éteri magasságból megérthették: a 
művész odaszólítja őket is egy-egy 
intim pillanatra, amikor a gép kere-
sőjébe néz…

Mindannak, mit fentebb olvashat-
tak, élő tanúja valék augusztus 15-én 
a Pannónia Művelődési Központ és 
Könyvtár (a praktikustól belsőépíté-
szetileg) eltérő előterében…    

Szöveg és képek: Zatkalik András

Készülődőben...

Czuczor Sándornak most sem kellett a leírt 
szöveg...
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„Reményt és jövőt adok nektek!” – Jubileumi Ars Sacra Fesztivál 
Balatonalmádiban

Idén ősszel XX. alkalommal telnek 
meg élettel a templomok, közösségi 
terek és kulturális intézmények or-
szágszerte és a határokon túl is. 2026. 
szeptember 12. és 20. között rendezik 
meg a XX. Ars Sacra Fesztivált, a szak-
rális művészetek nagyszabású ünnepét. 
A jubileumi év mottója – amely meg-
egyezik a legelső, 2007-es rendezvény 
jelmondatával – ma aktuálisabb, mint 
valaha: „Reményt és jövőt adok nek-
tek!” (Jer 29,11). Ez az ökumenikus, 
felekezetközi rendezvénysorozat a 
közös zsidó-keresztény kulturális gyö-
kereinket mutatja be, ahol a katolikus, 
református, evangélikus és zsidó hit-
községek egyenrangú partnerekként 
fognak össze, hogy felmutassák a hit, 
az emberi kapcsolatok és a műalkotá-
sok mélyén megszülető remény kultú-
ráját.

Városunkban a Teljesebb Életért 
Egyesület, a Honismereti és Város-

szépítő Kör, valamint a Pannónia Mű-
velődési Központ és Könyvtár példás 
összefogásával egy rendkívül gazdag 
helyi programterv állt össze, amelyre 
szeretettel hívunk és várunk minden 
érdeklődőt.

A balatonalmádi rendezvények sora 
szeptember 14-én, hétfőn 17 óra 30 
perckor veszi kezdetét a Szakrális 
Mozi programjával. A Római Katoli-
kus Plébánia gyülekezeti termében a 
közönség a nagy sikerű, az Ars Sacra 
Filmfesztivál hivatalos versenyprog-
ramjában is díjazott „Folyékony arany” 
című filmet tekintheti meg Bacsa Dá-
vid atya vendéglátásában.

Szeptember 18-án, pénteken 19 órai 
kezdettel a Templomok Éjszakája 
várja a látogatókat, amelyen Balatonal-
mádi Város Vegyeskara gondoskodik a 
lélekemelő zenei élményről.

A hétvége is tartogat kiemelkedő 
szellemi táplálékot: szeptember 19-én, 

szombaton 19 órakor Pál Feri atya 
tart előadást a Pannónia Művelődési 
Központban, amely szorosan kapcso-
lódik a fesztivál szellemiségéhez. Az 
előadás belépőjeggyel látogatható,  
jegyek kizárólag online vásárolhatók: 

Helyszíni jegyértékesítés 
nem lesz, az előadás napján 
sem.

A rendezvénysorozat méltó zárása-
ként szeptember 20-án, vasárnap 17 
órakor a Recercare Régizenei Műhely 
ad koncertet a vörösberényi Erődített 
Templomban. Az „Angeli reggicortina” 
című esten 15. századi csodálatos dalok 
csendülnek fel, felejthetetlen akusztikai 
és spirituális élményt nyújtva a törté-
nelmi falak között.

Nyissunk együtt kapukat a művészet, 
a hit és az emberi találkozások előtt – 
legyen részese Ön is a jubileumi ün-
nepnek Balatonalmádiban!

a szervezők 

Időutazás Almádi múltjába: Érkezik a Pomerium ’26!
Szeptember 25. és 27. között újra meg-

elevenedik a történelem Balatonalmá-
diban. Az Almádiért Közalapítvány, a 
Bauxitkutató Természetjáró SE, a Pan-
nónia Művelődési Központ és Könyvtár 
valamint sok civil és önkéntes szervezé-
sében megvalósuló Pomerium idén is 
izgalmas várostörténeti sétákkal, exklu-
zív koncertekkel és nosztalgikus prog-
ramokkal várja a látogatókat. Érdemes 
beírni a naptárba ezt a hétvégét, hiszen a 
város több pontja is békebeli találkozó-
hellyé alakul át.

A programok szeptember 25-én, pénte-
ken 16 órakor egy várostörténeti sétával 
indulnak a Pannónia elől. Este 18 órától 
a zene veszi át a főszerepet: a Pannónia 
nagyterme egy hamisítatlan, békebeli 
pop-up jazz-klubbá alakul át, és a nyitó-
koncerten a Fonogram-díjas Szűcs Gabi 
Quintet lép fel. A Cotton Club Singers 
alapítója és kiváló zenekara a ’30-as 
és ’40-es évek swing világát hozza el, 
egyedi feldolgozásokban. 

Szombaton és vasárnap 10 és 18 óra 
között ismét kinyílnak a házak, a villák, 
a nyitvatartások és a részletek a honla-
pon (www.pomerium.hu) és a sétálófü-

zetben olvashatók. A rendezvény köz-
pontja hagyományosan a Pannónia lesz, 
ahol az előcsarnokban filmvetítések, 
információk, valamint emléktárgyak és 
helytörténeti kiadványok vására várja az 
érdeklődőket. A Pannónia földszintjén, a 
régi Vízimúzeumban a Pumák nyara c. 
kiállítása látható, és mindkét nap indul 
nosztalgiabusz idegenvezetéssel a Vá-
rosháza elől.

Szombaton a repüléstörténeté a fő-
szerep. Papp Attila régész vezetésével 
„Pumák Almádiban” címmel indul vá-
rosi séta, amire a létszámkorlát (30-35 
fő) miatt érdemes előre regisztrálni. 16 
órától a Pannóniában az „Ellenségből 
barátok” program keretében levetítik az 
1992-es veterántalálkozó filmanyagát, 
majd kerekasztal-beszélgetés követ-
kezik a miértekről és a ren-
dezvény hangulatáról. Papp 
Attila moderálásával Punka 
György és Bernád Dénes ku-
tatók, valamint Kositzky At-
tila altábornagy mutatják be 
azt a repülőszellemet, ami a 
világháború borzalmai ellené-
re is összekötötte a pilótákat.  

A program társszervezője a Magyar Re-
püléstörténeti és Repülésrégészeti Ala-
pítvány.

A vasárnap a helyi ipartörténet jegyé-
ben telik a Bauxitkutató Természetjáró 
SE társszervezésében. A „Volt egyszer 
egy Bauxitkutató Vállalat…” program 
részeként szabadtéri tablókiállítás nyí-
lik a Postás üdülő kerítésén. 15 órakor 
ünnepélyes alumíniumtábla-avatásra 
kerül sor Budataván, a vállalat egykori 
irodaházánál (Rákóczi utcai társasház 
a gimnázium alatt). Végül 16:30-tól a 
Pannónia nagytermében egy baráti ta-
lálkozó zárja a hétvégét köszöntőkkel, 
filmvetítéssel és kötetlen beszélgetéssel.

Fedezzük fel együtt Balatonalmádi kö-
zös örökségét a Pomerium hétvégéjén! 
Szeretettel várnak minden érdeklődőt a 
szervezők!
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A Pumák nyara – avagy az amerikai szezon * 
A honi légvédelem vadászpilótáinak világa 
Almádiban

Mit keresett Balatonalmádiban a II. 
világháború legendás 101-es „Puma” 
vadászosztálya? Hogyan éltek a piló-
ták a bevetések között, és miért lett a 
háború idején a város az amerikai zene 
és a pezsgő társasági élet egyik külön-
leges szigete?

A Pannónia Művelődési Központ 
és Könyvtár földszintjén (a régi 
Vízimúzeum helyén) megnyílt kiállí-
tás egy kevéssé ismert, hosszú időre 
elhallgatott történetet mutat be. Meg-
ismerhetjük a Puma pilóták minden-
napjait, emberi sorsait, valamint azt a 
bajtársi szellemet, amely a levegőben 
egymással szemben harcoló repülőket 
is összekötötte. A kiállítás létrejöttét 
Balatonalmádi Város Önkormány-
zata támogatta, a helyszínt a Pannó-
nia biztosította, a szervezést pedig a 
Repüléstörténeti és Repülésrégészeti 
Alapítványnak, és főként Papp Attila 
régésznek köszönhetjük.

A zártkörű, szakmai megnyitón 
Punka György repüléstörténeti kutató 
mondott beszédet, amely mély bete-
kintést enged a tárlat kulisszái mögé. 
Az alábbiakban az ő gondolatait idéz-
zük: „Nem egyszerű a feladat, amikor 
egy oly régen megálmodott, de eddig 
sohasem volt, most elkészült és a lá-
togatókra váró kiállítás méltatására 
keresünk szavakat. Nem egyszerű, 
mert nem csak néhány lelkes ember 
hatalmas munkájáról, képek, tárgyak, 
dokumentumok szépen összegyűjtött 
és összeállított bemutatásáról, hanem 
valami egészen másról van szó. Emlé-
kezünk!

Balatonalmádi! 1944-ben mindössze 
ennyit írt róla a Magyarország Hely-
ségnévtára: »Nagyközség a veszprémi 
járásban, 792 ház, 2280 lakos, üdülő-
hely.« A helység központjától néhány-
száz méterre volt maga a strand és a 
fürdő központja, amit akkoriban szinte 
csak nyaranta töltött meg élettel a vá-
rosokból a Balaton vize mellé költöző 
fiatalság. Nem volt ez másként 1944 
nyarán sem.

A veszprémi repülőtér májustól  

kiemelt jelentőséget kapott. 
Oda települt a magyar légtér 
védelmére felállított friss re-
pülőosztály három vadász-
repülő százada, a »Pumák«. 
Maga a repülőtér – miután 
légitámadás érhette – nem 
volt megfelelő szálláshely 
a pilóták részére. Almádi 
azonban, viszonylag kis tá-
volsága és a szállodai minő-
ségű elhelyezési lehetőségek 
miatt, tökéletes választást 
jelentett. Így került bele az 
akkori kis falu a leghíresebb 
magyar vadászrepülő egy-
ségek történetébe.

Addigra Budapest és Győr 
már túl volt az első bombá-
zásokon. Aki tehette, a családját is erre 
a békés tájra telepítette, ahol a háborút 
még mindig csak a többezer méteres 
magasságban csillogó, ártalmatlannak 
tűnő repülőgépek jelentették. No meg a 
fiatal, elegáns pilótagyerekek, akik reg-
gelenként a tréfásan »terrorkocsinak« 
nevezett buszra szállva utaztak fel a 
repülőtérre, esténként pedig kiváló 
táncpartnerekként forgatták a szépas�-
szonyokat. Azután ez is megváltozott. 
Eltűntek a jóbarátok, furcsa felhangot 
kaptak a zeneszámok, más lett az es-
ték hangulata. Ahogy Michna hadnagy 
mondta: »Az egyik napon még ott volt 
a nap, a víz, a csinos lányok, a tánc… 
az élet. Másnap felszálltunk és ott volt 
a halál.«

Sokat beszélgettem velük. Bár az élet 
egyikükkel sem volt kegyes – volt, aki 
éveket töltött börtönben –, belül mind-
végig megmaradtak fiatalnak. Vis�-
szatekintve még ezeket a gyilkos hóna-
pokat is nevetve mesélték. Nehéz erre 
szavakat találni, mert most itt vannak 
velünk, ismét látom a szemüket. Hal-
lom a hangszóróból a haláltangónak 
nevezett Manuélát, Koponya fejhangját 
a kopfhörerben. Érzem Tobak »Cica« 
kézfogását. Látom Irányi Palit, és itt van 
mellettem a mindig elegáns Boldizsár 
Laci, Varjas Tibi, botjára támaszkodva  

Kasza Imre, a »Kupec«, vagy Frankó 
Bandi, akinek az utolsó »Puma«-ként 
az ifjú pilóták Gripenjeikkel még meg-
adhatták a végtisztességet.

És itt vannak az emlékképek is. 
Avarossy Éva, amikor a víz felett ala-
csonyan áthúzó Mustangról mesélt, 
amiből kiintegetett a pilóta. Karácso-
nyi Misi, aki az 1992-es nagy repülőta-
lálkozón hajdani ellenfelével, az ame-
rikai kötelékparancsnokkal ölelkezett 
össze. És a német kölyökpilóta, Peter 
Esser, aki a háború után jóbarátja lett 
az általa lelőtt amerikai pilótának, a 
magyar MiG-29-es pilótáknak pedig 
száz darab Puma jelvényt csináltatott 
Lőrincz Matyi, a »Lightningek réme« 
emlékére. Rájuk emlékeztet, őket kö-
szönti ez a kiállítás!

Köszönjük a lehetőséget mindenek-
előtt a hajdani »Puma fészeknek«, 
Balatonalmádi városának, vezetőinek, 
akik pontosan tudják, hogy a múlt is-
merete nélkül gyökértelenül marad-
nánk a világban. Köszönjük mindenki-
nek, aki tárgyi emlékekkel, munkájával 
segített a kiállítás megvalósításában. 
Egy emlékezés akkor éri el célját, ha 
megindít valamit a látogatók lelkében. 
Ha ez sikerül – és én tudom, hogy si-
kerül –, akkor mindannyian elégedettek 
lehetünk.”
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A civil összefogás ereje – ismét 
szüreti felvonulás és mulatság 
Vörösberényben

A Vörösberényi Polgári Olvasókör 
szervezésében idén is várja az almá-
diakat a nagy múltú hagyomány. Ba-
latonalmádi kulturális és közösségi 
életének egyik legszebb jellemzője, 
hogy a nyári főszezon pörgése után is 
képes megtartani lüktetését. Ez leg-
inkább a városunkban mély gyökere-
ket vert, komoly múltra visszatekintő 
tradícióknak köszönhető. Nagy öröm 
a helyiek számára, hogy az előttünk 
álló időszakban ismét megrendezésre 
kerül az a nagy hagyománnyal bíró, 
közkedvelt esemény, amely évről évre 
biztos pontot jelent a naptárunkban.

Ez a rendezvény igazi alulról épít-
kező, lokálpatrióta érték, amelynek 
motorja és fáradhatatlan szervezője a 
Vörösberényi Polgári Olvasókör. Az 
egyesület tagjai elhivatott civil mun-
kával, szabadidejüket és energiájukat 
nem sajnálva dolgoznak azon, hogy 
ez a fontos kulturális örökség évről 
évre életre keljen. Tevékenységüket 
Balatonalmádi Város Önkormány-
zata is nagyra értékeli, így a város 
támogatásával karöltve, példaérté-
kű összefogásban valósulhat meg a 
programsorozat. A Polgári Olvasókör 
lelkesedése és a városi támogatás fú-
ziója a garancia arra, hogy a rendez-
vény idén is méltó módon képviselje 
Almádi szellemiségét.

A szervezők ezút-
tal is hűek marad-
nak a megszokott 
színvonalhoz: a 
programok össze-
állításánál gondo-
san ügyeltek arra, 
hogy a tisztelet-
reméltó múlt és a 
megszokott értékek 
megőrzése mellett 
minden korosztály 
megtalálja a szá-
mára kedves ki-
kapcsolódást. Egy 
ilyen visszatérő ün-
nep kiváló alkalom 
arra, hogy a lako-
sok, a baráti társa-
ságok és a külön-
böző generációk 
újra találkozzanak 
egymással, meg-
erősítve a városhoz 
való kötődésüket.

A rendezvény igazi ereje a folyto-
nosságban, a hamisítatlan balatoni 
vendégszeretetben és a családias 
hangulatban rejlik. Mivel a város 
egyik legnépszerűbb eseményéről 
van szó, érdemes már most előre ter-
vezni, szabaddá tenni a hétvégét, és 
felkészülni a közös ünneplésre.

A részletes menetrend, a köz-
kedvelt visszatérő programok, a 
helyszínek, valamint az időpontok 
pontos bontása a cikkünk mellett 
elhelyezett hivatalos eseménypla-
káton olvashatók. Őrizzük meg és 
éljük meg együtt a hagyományt 
idén is!

Tájékoztatás a „Tiszta udvar, rendes ház” 
pályázatról

Szeretnénk megköszönni minden la-
kosnak, aki idén is jelentkezett a civil 
szervezetünk által meghirdetett „Tisz-
ta udvar, rendes ház” pályázatra.

Az idei évben mindannyiunknak ko-
moly kihívást jelentett a hosszan tartó, 
rendkívüli aszály. A tartós vízhiány a 
leggondosabban ápolt kerteket sem 
kímélte, ezért az elnökség úgy határo-
zott, hogy a kertek objektív, hagyomá-
nyos szempontok szerinti pontozása 
nem lenne igazságos a pályázókkal 
szemben. Emiatt az idei évben a hely-
színi zsűrizés elmarad.

A program azonban nem vész el: a 
pályázatot jövő tavasszal – a megvál-
tozott időjárási viszonyokhoz igazítva 
– újra meghirdetjük. A mostani jelent-
kezőket értesítjük, tavasszal a legjob-
baknak járó elismeréseket és díjakat 
pedig a tavaszi Májusfa kitáncolás ün-
nepségén fogjuk ünnepélyesen átadni.

Megértésüket köszönjük, találkoz-
zunk tavasszal, de addig is hívjuk 
Önöket a Szüreti felvonulásunkra és 
Vigadalmunkra!

Vörösberényi Polgári Olvasókör 
elnöksége

MEGHÍVÓ
A Honismereti Kör 

előadást tart  
 szeptember 8-án és 

október 13-án, kedden 16 
órakor az 1-es teremben.

Szeretettel vár minden 
érdeklődőt a kör vezetője: 

Kovács István, 
helytörténeti kutató. 
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RÉZÁGY
Sok évig egy sarokban hallgatott,
Mellőzték gazdái, de nem jajgatott. 
Míves ágykeret fényesen csillogott,
Századforduló óta kicsit megkopott

Most, hogy központban van újra,
Ösztönzi egója, muszáj szólnia:
Modern bútor? Nem tartós, drága!
Nemes fának, réznek megéri az ára

Farost bútor? Búcsú a jó fától?
Franciaágy, szekrény pozdorjából?
Konyhabútor, heverő, préselt lapok?
Elég rájuk néznem, gutaütést kapok!

Üzen a gyártó: vigyázz a csavarra,
Huncutul kacsintok a faragott komódra...
Három nap után húzzam meg újra?
Mosolygok csavar helyett a csapokra.

Polgári enteriőr, antikbútor orgia,
Kacagó thonett, századelős szófa...
Kárpitozott székek, sokfiókos smizett,
Nem értik, a pozdorja miért féli a vizet!

Művészi rézágy büszke a hálóban,
Jókedvű újra, nem maradt talonban
Pompás dísze az öntött rózsacsokra,
Faágy kell? A Nagyié biztosan diófa!

2025. december 8.       Szabó Zoltán

A Pannónia Művelődési Központ és 
Könyvtár nagyterme adott otthont a 
XXIX. Pannónia Kupa Nemzetközi 
Sakkversenynek, amelyet július 29. 
és augusztus 2. között rendeztek meg. 
Az eseményt Bercsényi László polgár-
mester úr nyitotta meg. A két csoport-
ban összesen 119 sakkozó ült asztal-
hoz, akik 6 nemzetet (magyar, osztrák, 
svájci, szlovén, török és indiai) képvi-
seltek. A 7 fordulós viadalon a nézők, 
szülők, edzők és kísérők rendkívül 
küzdelmes játszmákat láthattak. Az 
idei sakkverseny színvonalát emelte 
az a különlegesség is, hogy a legjobb 
52 játékos partija élőben követhető 
volt az interneten keresztül. Az „A” 
csoportban 61-en, a „B” csoportban 
58-an, míg a villámversenyen 34-en 
mérkőztek meg egymással.

A főversenyen az ajkai Egresi Máté 

magabiztos játékkal, 7-ből 6,5 pon-
tot szerezve aratott győzelmet. Az első 
három helyen a viadal első három ki-
emeltje végzett, igazolva a magasabb 
értékszámukat. Szintén remekelt egy 10 
éves indiai kisfiú, aki a villám- és a fő-
versenyen is a 6. helyen zárt, ezzel 89 
élő-pontot gyűjtött. A „B” csoportban 
Kis Béla 100%-os teljesítménnyel 1,5 
pontot vert a mezőnyre. A verseny leg-
nagyobb hősének a 15 éves látássérült 
fiú bizonyult, aki speciális táblát hasz-
nálva, a lépések bemondása mellett is az 
előkelő 2. helyen végzett. A villámver-
seny legnagyobb meglepetését a mind-
össze 13 éves Minga-Nagy Ábel Inti 
okozta, aki a 11. kiemeltként, a rutinos 
felnőtteket megelőzve szerezte meg az 
első helyet, ráadásul a főversenyen elért 
4. helyezése is kiemelkedő teljesítmény.

Szöveg és fotók: Fáncsy Imre 

Bors néni mackói * Vers- és meseíró pályázat
Csomai Benedek: Szalonnasütés
Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer egy kerek erdő. Az erdő közepén élt egy nagy, barnamedve, akit Bruminak hívtak. Egy 
szép napsütötte napon, remek ötlete támadt. Már nagyon hiányoztak neki a barátai, ezért gondolta meghívja őket, szalonnát 
sütni. Át is hívta magához Sziszit, a kígyót, Röfit, a malacot, és Bodrit, a kutyát. Bodri hozta a nyársakat, Röfi pedig a faágakat 
a tűzre. Brumi előkészítette a szalonnát, majd közösen nekiláttak tüzet rakni. Éppen hogy meggyújtották a tüzet, a közelből 
egy sas rikácsolását hallották meg. A sas egyre közeledett, majd egy hirtelen mozdulattal föléjük repült, felkapta a szalonnát a 
földről és elrepült. Szerencsére Sziszi tudta, hogy hol lakik a sas, így a kis barátok elindultak az erdő legnagyobb fájához, hogy 
visszakérjék tőle az ellopott szalonnát. Amikor megérkeztek, a fészekből a sas szúrós tekintettel nézett rájuk, és így szólt: - Ha 
a szalonnáért jöttetek, forduljatok is vissza. Nem kapjátok meg! - Az a mi szalonnánk, közösen szerettük volna megsütni és 
megenni! –mondta Brumi szomorúan. A kis barátok látták, hogy a sas hajthatatlan és nem adja vissza nekik a sütni valót, ezért 
aztán búslakodva elindultak hazafelé. Útközben szembe találkoztak egy vén mókussal, aki látta rajtuk, hogy nagyon lógatják az orrukat. -Miért vagytok 
ilyen szomorúak? – kérdezte a mókus. Erre aztán a medve, a kígyó, a malacka és a kutya is egyszerre kezdtek el mesélni a történetüket, miszerint a sas 
ellopta az ennivalójukat. A mókus nagyon megsajnálta őket és eszébe jutott egy ötlet. -Kedves kis barátaim! Lenne kedvetek ma nálam uzsonnázni? 
Esetleg meghívhatnánk a sast is. A kis állatkáknak nagyon tetszett az ötlet. Felkerekedtek és a mókus vezetésével visszamentek a sas fészkéhez. A sas el-
szégyellte magát, amiért ellopta a szalonnát, bocsánatot kért és örömmel elfogadta a meghívást. Hamarosan az egész erdőt betöltötte a sült szalonna illata.
Itt a vége, fuss el véle….

Érvényesült a papírforma
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Vörösberényi Nyugdíjas Klub 
szeptemberi programjai  
Szeptember 5-én 9-9.30-ig a Balatonalmádiban 
a régi focipályán megrendezésre kerülő Családi 
Napon, fellép: a Ringató Balaton Néptánccsoport 
és a VBNyK Táncos Mamik csoportja

Szeptember 5-én Tihanyban KEFE Találkozó, 
fellép: Ringató Balaton Néptánccsoport

Szeptember 20-án: Katonadalos Találkozó, 
fellép: Borostyán Népdalkör

Szeptember 23-án: 16-17 óráig befizetés a 
klubnapra a Vörösberényi Kultúrházban

Szeptember 30-án: 16 órától Idősek napi 
ünnepség a klubban, kitüntetések átadása, 
a júliusi, augusztusi és a szeptemberi 
születésnaposok köszöntése

VÁLTOZÁS! Október 10-én, szombaton 14 
órától III. Amatőr Színjátszók Találkozója
Helyszín: Pannónia Művelődési Központ 
nagyterme




